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See the notice on TED website 280021-2015 - Competition
Poland-Zawiercie: Road salt
OJ S 152/2015 08/08/2015
Contract notice
Supplies

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Powiatowy Zarząd Dróg w Zawierciu

: ul. Sienkiewicza 34Postal address
: ZawiercieTown

: 42-400Postal code
: PolandCountry

: Powiatowy Zarząd Dróg w ZawierciuContact person
: Monika PiaseckaFor the attention of

 E-mail: sekretariat@pzd.zawiercie.powiat.pl
: +48 326710765Telephone

: +48 326710773Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://bip.pzd.zawiercie.powiat.finn.pl/

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services
Other: zarządzanie i utrzymanie dróg publicznych

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Dostawy soli drogowej dla Powiatowego Zarządu Dróg w Zawierciu w sezonie zimowym 2015
/2016.

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies
Purchase
Main site or place of performance: Zawiercie, Pilica, Szczekociny.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/280021-2015
mailto:sekretariat@pzd.zawiercie.powiat.pl?subject=TED
http://bip.pzd.zawiercie.powiat.finn.pl/
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NUTS code

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiotem zamówienia są dostawy soli kamiennej drogowej z antyzbrylaczem do mieszania 
z piaskiem, zwalczającej śliskość zimową na drogach administrowanych przez Powiatowy 
Zarząd Dróg w Zawierciu, w ilości do 3000 Mg.
Sól drogowa powinna posiadać aktualną aprobatę Instytutu Badawczego Dróg i Mostów 
dopuszczającą sól do stosowania przy zimowym utrzymaniu dróg.
Przedmiot zamówienia realizowany będzie w sezonie zimowym 2015/2016 r. (t.j. od dnia 
01.10.2015 r. do dnia 30.04.2016 r.) w formie sukcesywnych dostaw, zgodnie z bieżącymi 
potrzebami Zamawiającego w zakresie zwalczania śliskości zimowej.
Faktyczne zapotrzebowanie Zamawiającego uzależnione będzie od panujących warunków 
zimowych, jednakże Zamawiający gwarantuje, że podczas całego okresu realizacji umowy 
zakupi nie mniej niż 1500 Mg soli drogowej, co będzie stanowić 50 % ceny umownej, 
natomiast 50 % tej ceny będzie realizowane wg potrzeb Zamawiającego.
Miejscem dostaw przedmiotu zamówienia będą magazyny Zamawiającego znajdujące się w 
siedzibach:
Obwodu Drogowego Nr 1 w Kądzielowie/Zawierciu, ul. Obrońców Poczty Gdańskiej,
Obwodu Drogowego Nr 2 w Pilicy, ul. Żarnowiecka 47
Obwodu Drogowego Nr 3 w Szczekocinach, ul. Włoszczowska 2a.

CPV code(s)
34927100 Road salt

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Szacowana wartość zamówienia, uwzględniająca zamówienia uzupełniające (20 %) lecz nie 
obejmująca
podatku VAT (23 %) wynosi: 1 080 000,00 zł.
Estimated value excluding VAT: 255 627,35 EUR

Information about options
Options: yes
Description of options: W oparciu o art 34 ust. 5 ustawy Pzp przewiduje się prawo opcji 
polegające na tym, że Zamawiający gwarantuje realizację dostawy soli drogowej wielkości 
1500 Mg, tj. wartości 50 % ceny umownej, natomiast 50 % tej ceny będzie realizowane wg 
potrzeb Zamawiającego.

Information about renewals
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This contract is subject to renewal: yes

Duration of the contract or time limit for completion
 1.10.2015.  30.4.2016Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. W niniejszym postępowaniu Wykonawcy są zobowiązani do wniesienia wadium w kwocie: 
20 000 PLN (słownie: dwadzieścia tysięcy złotych 00/100).
2. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert, w jednej lub kilku 
następujących formach:
— pieniądzu przelewem na rachunek bankowy
— poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo 
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym,
— gwarancjach bankowych,
— gwarancjach ubezpieczeniowych,
— poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust.5 pkt 2 ustawy z 
9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości ( Dz. U. z 2007 r. Nr 42, 
poz. 275)
3. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek bankowy:
BANK GOSPODARKI ŻYWNOŚCIOWEJ S.A.
ODDZIAŁ OPERACYJNY W ZAWIERCIU
NR 65 2030 0045 1110 0000 0176 2880
4. O uznaniu przez Zamawiającego, że wadium w pieniądzu wpłacono w wymaganym 
terminie, decyduje termin wpływu środków na rachunek Zamawiającego.
5. Wadium wniesione w formie niepieniężnej (art. 45 ust. 6 pkt 2-5 ustawy Pzp) Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć przed upływem terminu składania ofert u Głównej Księgowej 
Powiatowego Zarządu Dróg w Zawierciu, ul. Sienkiewicza 34, 42-400 Zawiercie, pokój nr 307.
6. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli Wykonawca w odpowiedzi na 
wezwanie, o którym mowa w art. 26 ust. 3, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył 
dokumentów lub oświadczeń, o których mowa w art. 25 ust. 1, pełnomocnictw, listy podmiotów 
należących do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 2 pkt 5, lub informacji 
o tym, że nie należy do grupy kapitałowej, lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o 
której mowa w art. 87 ust. 2 pkt 3, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej 
przez tego Wykonawcę jako najkorzystniejszej.
Ponadto zgodnie z art. 46 ust. 5 w/w ustawy Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z 
odsetkami, jeżeli Wykonawca, którego oferta została wybrana:
1) odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach
określonych w ofercie;
2) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy;
3) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn 
leżących po stronie Wykonawcy.
7. W przypadku składania oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, 
wadium wnoszone w formie innej niż w pieniądzu musi w pozycji zobowiązanego 
(Wykonawcy) wskazywać wszystkich Wykonawców ubiegających się wspólnie o zamówienie 
lub Wykonawcę uprawnionego do reprezentacji Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
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zamówienie, np. lidera konsorcjum jako działającego w imieniu wszystkich Wykonawców 
zawiązanego konsorcjum.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Rozliczenia między Zamawiającym a przyszłym Wykonawcą prowadzone będą w złotych 
polskich (PLN).

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (np. spółka cywilna, 
konsorcjum). W takiej sytuacji ustanawiają oni pełnomocnika do reprezentowania ich
w postępowaniu albo pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie przedmiotowego zamówienia. Fakt ustanowienia pełnomocnika musi 
wynikać z załączonych do oferty dokumentów.
2. Wykonawcy, którzy ubiegają się wspólnie o udzielenie zamówienia ponoszą solidarną 
odpowiedzialność za wykonanie umowy.
3. Podmioty występujące wspólnie muszą złożyć odrębne dla każdego podmiotu dokumenty i 
oświadczenia dotyczące sekcji VII SIWZ w zakresie ust. 2 pkt 1-7 oraz ust. 3. Pozostałe 
dokumenty i oświadczenia wskazane w ust. 1 SIWZ, potwierdzające spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp, podmioty występujące 
wspólnie muszą spełniać łącznie.
4. Oferta musi być podpisana w taki sposób, by prawnie zobowiązywała wszystkie podmioty 
występujące wspólnie. Wszelka korespondencja między Zamawiającym a Wykonawcami 
wspólnie ubiegającymi się o udzielenie zamówienia będzie kierowana do ustanowionego 
pełnomocnika ze skutkiem dla mocodawców.
5. Jeżeli oferta Wykonawców występujących wspólnie zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza, Zamawiający zażąda przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania w okolicznościach,
o których mowa w art. 24. ust. 1 Pzp Wykonawca musi załączyć do oferty następujące 
dokumenty i
oświadczenia:
1)oświadczenie Wykonawcy o braku podstaw do wykluczenia z postępowania
o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Pzp 
(według wzoru
stanowiącego Załącznik Nr 3 do SIWZ);
2) aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu wykazania braku podstaw 
do wykluczenia
w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert;
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3) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
wykonawca nie
zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane prawem 
zwolnienie, odroczenie
lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji 
właściwego organu - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert;
4) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek 
na ubezpieczenie
zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenie, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, 
odroczenie lub
rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji
właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert;
5) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4-8 ustawy
Prawo zamówień publicznych wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania ofert;
6) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy
Prawo zamówień publicznych wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania ofert;
7)aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 10 i 11 ustawy
Prawo zamówień publicznych wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania ofert;
2. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania w okolicznościach, o 
których mowa w art. 24. ust. 2 pkt 5 Pzp Wykonawca musi załączyć do oferty następujące 
dokumenty:
1) listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust.2 
pkt 5 Pzp albo
informację o tym, że Wykonawca nie należy do grupy kapitałowej (według wzoru 
stanowiącego Załącznik Nr 4 do SIWZ).

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Zamawiający nie precyzuje w tym zakresie żadnych 
wymagań, których spełnianie Wykonawca zobowiązany jest wykazać w sposób szczególny. 
Zamawiający uzna, że warunek jest spełniony, jeżeli Wykonawca złoży wraz z ofertą 
podpisany Załącznik Nr 2 do SIWZ, tj.: oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
W szczególności ten warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca zrealizował lub 
realizuje co najmniej 1 zamówienie porównywalne z przedmiotem niniejszego zamówienia tj.: 
dostawę soli drogowej o łącznej wartości minimum
500 000, 00 zł, w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie.
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Wykonawca potwierdza spełnianie warunku poprzez złożenie oświadczenia
o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu (Załącznik Nr 2 do SIWZ).

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Cena.  90Weighting
2. Czas realizacji dostawy.  10Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
PZD.DZ3.MP-3423-0014/15

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
15.9.2015 - 08:30

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
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Date: 15.9.2015 - 9:00

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes
Estimated timing for further notices to be published: Sierpień 2016 r.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587701Telephone

: +48 224587700Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Body responsible for mediation procedures
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587701Telephone

: +48 224587700Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Wykonawcom, jeżeli ich interes 
prawny w uzyskaniu zamówienia doznał lub może doznać uszczerbku w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki ochrony prawnej określone w 
dziale VI ustawy Pzp – „Środki ochrony prawnej”.
2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo 
elektronicznej opatrzonej bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą 
ważnego kwalifikowanego certyfikatu w terminie określonym w art. 182 ustawy Pzp.
3. Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu.
4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
5. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
6. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587701Telephone

: +48 224587700Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
5.8.2015

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

